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The dates for the Baptism of children and for the Dirigente: Ana Loaiza
Pre-Baptismal instruction of parents should be Miércoles de 7:30 a 10:00pPM en la Iglesia.
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should bemadeS | X _MOM:dvah&. Sub-Dirigente: Patricia Becerra 914-844-8205
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SEGUNDO DOMINDO DE ADVIENTO \ 4 DE DICIEMBRE, 2016
SECONDA DOMENICA DI AVVENTO \ 4 DI DICEMBRE, 2016
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ideal king to come, we are able to apply his vision to the person of John the Baptist and even better to

the future Messiah. Jesus, the Prince of Peace and King of Justice, offers hope to a people in turmoil, at

the time of Isaiah, and in our own day. The theme of John’s preaching seems to fall on deaf ears and
hardened hearts. The brief period of advent invites us to refocus on what is truly important. If the
kingdom of God is at hand, what must | do to make it real in my life? What can | do to build that
kingdom now? How often Jesus taught using parables to tell us what the kingdom of heaven, what the
kingdom of God is like. It is found today in our church. Advent summons us to listen and recognize that

the kingdom is here and we are to make it apparent. ‘Come Lord Jesus.’
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profeta Isaias ofrece una imagen del ideal reino a venir, somos capaces de aplicar su visidn a la persona

de San Juan Bautista y aun mejor a la del futuro Mesias. Jesus, el Principe de la Paz y Rey de la Justicia,

ofrece esperanza a la gente en conflicto en los tiempos de Isaias, y en nuestro propio tiempo también. El

tema que nos predica San Juan parece caer en oidos sordos y corazones endurecidos. El breve periodo

de adviento nos invita a reenfocar en lo que es verdaderamente importante. Si el reino de los Cielos esta

cerca, ¢Qué debo hacer para hacerlo una realidad en mi vida? ¢Qué puedo hacer para construir ese

reino ahora? A menudo nos ha ensefiado Jesus utilizando parabolas para explicarnos cémo es el reino

de los cielos, el reino de Dios. Se encuentra hoy en nuestra iglesia. El adviento nos hace un llamado a
escuchar y reconocer que el reino esta aqui y que debemos hacerlo evidente. ‘Ven Sefnor Jesus.’
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le sue parole ci da un’idea della grande importanza di Giovanni Battista, della sua influenza e della sua
azione. Nelle parole di san Matteo si legge la convinzione che Israele si trovi in una situazione senza
uscita. Non vi e piu la sicurezza collettiva che derivava dall’appartenenza alla discendenza di Abramo.
L’avvenire di ognuno dipende dalle proprie azioni: “Fate frutti degni di conversione!”. Tuttavia I'avvenire
€ anche nelle mani di Dio, cioé nelle mani di colui che verra dopo Giovanni: la mano che separa il buon
grano dalla zizzania compira presto la sua opera. Il giudizio che verra & anche la ragione per cui Giovanni
invita alla conversione. Israele & alla fine della sua sapienza. Anche se Giovanni Battista non ha ancora
un’idea chiara di colui che verra dopo di lui, sa una cosa: egli € il piu forte. Giudicare e fare una scelta.
Cosi, prepararsi al giudizio & prendere una decisione.
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STEPS that MATTER 7 !f!
When you Challenge People, you will lose one dayreception to follow at the school gymnasium.

When you Challenge yourself,
you will win every day! Our Lady of Guadalupe
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begin a coat & toy drive for needy
families at Christmas time.
New (unused) Christmas toys will be collected as
well as coats in good condition or NEW. Financial
opportunity to receive the Sacrament donations placed in an envelope and marked
of Reconciliation in preparaﬁon for Christmas. Christmas Drive will also be accepted. Boxes will
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CONFESSIONS IN ENGLISH & SPANISH
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Priests will be available for confessions
from 4:00pm to 7:30pm. All will have the
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these beautiful plants for the
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What a nice way to honor your loved ones!
The suggested offering per plant is
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El Altar de la parroquia siempre se
adorna con las lindas plantas de noche
buena para nuestras Misas de Navidad.

Que linda manera de recordar a nuestros
seres queridos recordandolos con la donacion de
noche buena. La ofrenda sugerida por planta es
de $20.00. Si esta interesado tendremos los
sobres disponibles en la rectoria y en la parte
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juguetes y abrigos nuevos o en Lune§, 19 de Diciembre, 2016
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OF THE WEEK

The Bread & Wine and Altar
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